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De Kamer van volKsvertegenwoorDigers,

A. verwijst naar het Afrikaans Handvest van de rech-
ten van de mens en de volkeren, dat werd aangenomen 
op 27 juni 1981 en in werking is getreden op 21 oktober 
1986;

B. wijst erop dat de Democratische Republiek Congo 
in maart 2018 het Protocol van Maputo van de Afrikaanse 
Unie heeft ondertekend (het internationaal Protocol van 
de Afrikaanse Unie, dat ertoe strekt de rechten van 
vrouwen in Afrika te waarborgen);

C. verwijst naar de op 18 februari 2006 aangenomen 
Grondwet van de Democratische Republiek Congo;

D. verwijst naar resolutie 1325 van de VN-
Veiligheidsraad over vrouwen, vrede en veiligheid, die 
met eenparigheid van stemmen op 31 oktober 2000 is 
aangenomen;

E. verwijst naar de resoluties van de VN-
Veiligheidsraad, met name resolutie 2641 (2022) van 
30 juni 2022 betreffende de situatie in de Democratische 
Republiek Congo;

F. verwijst naar het verslag van de secretaris-generaal 
van de VN van 10 oktober 2022 over kinderen en gewa-
pende conflicten in de Democratische Republiek Congo;

G. verwijst naar het Midterm report of the Group of 
Experts on the Democratic Republic of the Congo van 
16 december 2022 (S/2022/967)1 en naar het final report 
van de Group of Experts on the Democratic Republic of 
Congo van 13 juni 2023 (S/2023/431);

H. verwijst naar Verordening (EU) 2017/821 van het 
Europees Parlement en de Raad van 17 mei 2017 tot 
vaststelling van verplichtingen inzake passende zorg-
vuldigheid in de toeleveringsketen voor Unie-importeurs 
van tin, tantaal en wolfraam, de overeenkomstige ertsen, 
en goud uit conflict- en hoogrisicogebieden, waarvan 
alle artikelen op 1 januari 2021 in werking zijn getreden;

I. verwijst naar de op 16 september 2020 aangenomen 
resolutie van het Europees Parlement (2020/2783(RSP)) 
over het geval van dr. Denis Mukwege in de Democratische 
Republiek Congo, alsook naar de op 24 november 2022 
aangenomen resolutie van het Europees Parlement 
(2022/2957(RSP)) over de gedwongen ontheemding 
van mensen als gevolg van het escalerende conflict in 
het oosten van de Democratische Republiek Congo;

1 https://documents -dds -ny .un .org /doc /UNDOC /GEN /N22 /757 /87 /PDF /N2275787 
.pdf ?OpenElement

la Chambre Des représentants,

A. considérant la Charte africaine des droits de 
I’homme et des peuples, adoptée le 27 juin 1981 et 
entrée en vigueur le 21 octobre 1986;

B. considérant que la République démocratique du 
Congo est signataire du protocole de Maputo (pro-
tocole international de l’Union africaine amenant les 
États signataires à garantir les droits des femmes), 
depuis mars 2018;

C. vu la Constitution de la République démocratique 
du Congo adoptée le 18 février 2006;

D. faisant référence à la résolution 1325 intitulée 
“Femmes, paix et sécurité” du Conseil de sécurité des 
Nations Unies, adoptée à l’unanimité le 31 octobre 2000;

E. vu les résolutions du Conseil de sécurité des Nations 
Unies, notamment la résolution 2641 (2022) du 30 juin 
2022 sur la situation concernant la République démo-
cratique du Congo;

F. vu le rapport du Secrétaire général des Nations 
Unies du 10 octobre 2022 sur les enfants et les conflits 
armés en République démocratique du Congo;

G. vu le rapport à mi-parcours du Groupe d’experts sur 
la République démocratique du Congo du 16 décembre 
2022 (S/2022/967)1 et le rapport final du Groupe d’experts 
sur la République démocratique du Congo du 13 juin 
2023 (S/2023/431);

H. vu le Règlement (UE) 2017/821 du Parlement 
européen et du Conseil du 17 mai 2017 fixant des obliga-
tions liées au devoir de diligence à l’égard de la chaîne 
d’approvisionnement pour les importateurs de l’Union 
qui importent de l’étain, du tantale et du tungstène, leurs 
minerais et de l’or provenant de zones de conflit ou à 
haut risque, entré en vigueur pour l’ensemble de ses 
articles, le 1er janvier 2021;

I. faisant référence à la résolution (2020/2783(RSP)) 
sur le cas du Dr Denis Mukwege en République démo-
cratique du Congo du Parlement européen votée le 
16 septembre 2020 et à la résolution (2022/2957(RSP)) 
sur le déplacement forcé de personnes en raison de 
l’escalade du conflit dans l’Est de la République démo-
cratique du Congo du Parlement européen votée le 
24 novembre 2022;

1 https://documents -dds -ny .un .org /doc /UNDOC /GEN /N22 /757 /87 /PDF /N2275787 
.pdf ?OpenElement
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J. verwijst naar het Report of the Mapping Project 
van de Verenigde Naties van augustus 2010 over het 
in kaart brengen van de ernstigste schendingen van de 
mensenrechten en van het internationaal humanitair recht 
die tussen maart 1993 en juni 2003 op het grondgebied 
van de Democratische Republiek Congo zijn begaan;

K. benadrukt de straffeloosheid waar de daders van 
het geweld en de gruweldaden die tussen maart 1993 
en juni 2003 in de Democratische Republiek Congo 
werden gepleegd en die de Hoge Commissaris voor 
de Mensenrechten van de Verenigde Naties in het 
Mapping-rapport aan de kaak heeft gesteld, nog steeds 
mee wegkomen;

L. geeft aan dat onderdanen van de Democratische 
Republiek Congo nog steeds het slachtoffer zijn van 
door nationale en buitenlandse gewapende groeperingen 
gepleegd geweld, seksueel geweld, aanvallen, moorden 
en wijdverbreide schendingen van de mensenrechten, 
met name in het oosten van het land;

M. herinnert eraan dat Nobelprijswinnaar en win-
naar van de Sacharovprijs dr. Denis Mukwege in 1999 
in Bukavu het Panzi-ziekenhuis heeft opgericht om de 
slachtoffers van seksueel en gendergerelateerd geweld 
in het oosten van Congo te behandelen, alsmede dat 
hij geneeskundige verzorging heeft verstrekt aan dui-
zenden vrouwen die het slachtoffer zijn geworden van 
aanranding en verkrachting;

N. wijst erop dat verkrachting wordt erkend als 
oorlogswapen;

O. wijst erop dat verkrachters systematisch straffeloos 
wegkomen met hun daden; dat de slachtoffers grote 
moeilijkheden ondervinden om hiervan te herstellen, om 
zich opnieuw te integreren en om te worden aanvaard 
door hun gemeenschappen, dat uit die verkrachtingen 
kinderen worden geboren en dat de economische ge-
volgen en de gevolgen voor de geestelijke gezondheid 
duizenden slachtoffers van seksueel geweld in het raam 
van dit conflict treffen;

P. wijst erop dat twintig soldaten en politieagenten van 
de Democratische Republiek Congo op 3 september 
2020 werden veroordeeld tot gevangenisstraffen van 
5 tot 20 jaar wegens verkrachtingen in het oosten van 
het land;

Q. wijst erop dat de mensenrechten en het interna-
tionaal humanitair recht in bepaalde gebieden talrijke 
malen werden geschonden door alle partijen, maar 
vooral door gewapende groeperingen, en dat het geweld 
tussen gemeenschappen is verhevigd als gevolg van 

J. considérant le Rapport du Projet Mapping (exer-
cice de cartographie) d’août 2010 des Nations Unies 
concernant les violations les plus graves des droits 
humains et du droit international humanitaire com-
mises entre mars 1993 et juin 2003 sur le territoire de 
la République démocratique du Congo;

K. vu l’impunité dont continuent de bénéficier les 
auteurs des violences et des atrocités commises 
entre mars 1993 et juin 2003 en République démocra-
tique du Congo et dénoncées par la Haute-Commissaire 
des Nations Unies aux droits de l’Homme dans le Projet 
Mapping;

L. considérant que des ressortissants de la République 
démocratique du Congo continuent de subir des violences, 
des violences sexuelles, des attaques, des meurtres 
et des violations généralisées des droits humains per-
pétrés par des groupes armés nationaux et étrangers, 
notamment dans l’Est du pays;

M. considérant que le Prix Nobel et le Prix Sakharov, 
le Dr Denis Mukwege, a fondé l’hôpital Panzi de Bukavu 
en 1999 pour traiter les victimes de violences sexuelles 
et sexistes dans l’Est du Congo et qu’il a fourni des 
soins médicaux à des milliers de femmes victimes 
d’agressions et de viols;

N. considérant que les viols ont été reconnus comme 
une arme de guerre;

O. considérant l’impunité systématique assurée aux 
auteurs de ces viols et les difficultés liées à la guérison, 
la réinsertion, l’acceptation dans leurs communautés, 
les enfants à naître de ces viols et les conséquences 
économiques et de santé mentale affectant des milliers 
de victimes de violences sexuelles dans le cadre de 
ce conflit;

P. considérant que, le 3 septembre 2020, 20 soldats 
et officiers de police de la République démocratique du 
Congo ont été condamnés à des peines de prison allant 
de 5 à 20 ans pour viols dans l’Est du pays;

Q. vu les multiples cas de violation des droits humains 
et du droit international humanitaire dans certaines zones 
commises par toutes les parties et en particulier par des 
groupes armés, ainsi que par le fait que les violences 
intercommunautaires se sont intensifiées sous l’effet 



51783/005DOC 55

C H A M B R E   6 e   S E S S I O N  D E  L A  55 e   L É G I S L AT U R E 2023 2024 K A M E R • 6 e   Z I T T I N G  VA N  D E  55 e   Z I T T I N G S P E R I O D E

haatdiscours, gebrekkige informatie en desinformatie, 
meer bepaald op de sociale media;

R. gelet op het feit dat rebellenbeweging M23 sinds 
het voorjaar van 2022 opnieuw actief is in Oost-Congo en 
dit grote sociaaleconomische en humanitaire gevolgen 
heeft voor de regio, waardoor er al 600.000 burgers op 
de vlucht zijn voor het geweld;

S. stipt aan dat in het bijzonder de FDA/ADF (Forces 
démocratiques alliées) banden hebben met terroristische 
netwerken, waaronder IS, wat een krachtig antwoord in 
de regio vereist;

T. wijst op het vraagstuk van de ertsen en de natuur-
lijke hulpbronnen en vooral op de problemen van illegale 
ontginning, smokkel en handel, die aanleiding blijven 
geven tot een vicieuze cirkel van confrontaties tussen 
gemeenschappen en van activiteiten van gewapende 
groeperingen die door grensoverschrijdende criminele 
netwerken worden geïnstrumentaliseerd;

U. attendeert erop dat Amnesty International in haar 
rapport van 10 mei 2022 vraagt dat de staat van beleg 
in Noord-Kivu en in Ituri wordt opgeheven, dat een einde 
wordt gemaakt aan de onrechtmatige inperkingen van 
de mensenrechten en dat al wie willekeurig wordt vast-
gehouden, wordt vrijgelaten;

V. gelet op het rapport van de Norwegian Refugee 
Council (NRC) van juni 2022, waarin gesteld wordt dat 
het conflict in het oosten van Congo de meest verwaar-
loosde crisis ter wereld is;

W. gelet op het feit dat de VN-peacekeepingmissie 
sinds 1999 in de regio actief is, aanvankelijk onder de 
naam MONUC en sinds 2010 onder de naam MONUSCO, 
dat zij meer dan 18.000 blauwhelmen telt en dat zij de 
duurste VN-missie ooit is, maar dat zij er niet in slaagt 
uitvoering te geven aan haar essentiële strategische 
prioriteiten, namelijk de burgers beschermen, de situatie 
helpen stabiliseren, de staatsinstellingen versterken en 
de voornaamste hervormingen inzake governance en 
veiligheid ondersteunen;

X. stelt vast dat het mandaat van de Stabilisatiemissie 
van de Verenigde Naties in de Democratische Republiek 
Congo (MONUSCO, resolutie 2666) met een jaar wordt 
verlengd en dat een einde wordt gemaakt aan de mel-
dingsplicht waarin de sanctieregeling met betrekking 
tot de Democratische Republiek Congo voorziet, wat 
het versturen van wapens en militair materieel betreft 
(resolutie 2667 van 20 december 2022);

des discours de haine, de la mésinformation et de la 
désinformation, notamment dans les médias sociaux;

R. considérant que les rebelles du M23 sont à nouveau 
actifs depuis le printemps 2022 dans l’Est du Congo, ce 
qui a des conséquences socioéconomiques et huma-
nitaires importantes pour la région, 600.000 citoyens 
ayant déjà fui ces violences;

S. vu que les FDA/ADF (Forces démocratiques alliées) 
en particulier entretiennent des liens avec des réseaux 
terroristes, y compris Daech, ce qui exige une riposte 
régionale forte;

T. vu la question des minerais et des ressources 
naturelles, en particulier les problèmes d’exploitation 
illégale, de trafic et de commerce, problèmes qui conti-
nuent à alimenter le cycle vicieux des affrontements 
intercommunautaires, des activités des groupes armés 
ainsi que leur instrumentalisation par les réseaux crimi-
nels transfrontaliers;

U. considérant qu’Amnesty International demande, 
dans un rapport du 10 mai 2022, la levée de l’état de siège 
au Nord-Kivu et en lturi ainsi que la fin des restrictions 
abusives en matière de droits humains et la libération 
de toutes les personnes détenues de manière arbitraire;

V. vu le rapport du Norwegian Refugee Council (NRC) 
de juin 2022, qui indique que le conflit dans l’Est du 
Congo est la crise la plus négligée dans le monde;

W. considérant que la mission de maintien de la paix 
des Nations Unies, intitulée Monuc puis rebaptisée 
MONUSCO en 2010, est active depuis 1999 dans la 
région, qu’elle compte plus de 18.000 Casques bleus, 
qu’elle est la mission la plus onéreuse jamais organi-
sée par les Nations Unies et qu’elle ne parvient pas 
à exécuter ses priorités stratégiques essentielles, qui 
consistent à protéger les citoyens, à aider à stabiliser la 
situation, à renforcer les institutions de l’État et à soutenir 
les principales réformes en matière de gouvernance et 
de sécurité;

X. vu le renouvellement pour un an du mandat de 
la Mission de l’Organisation des Nations Unies pour 
la stabilisation en République démocratique du Congo 
(MONUSCO, résolution 2666) et vu la suppression 
de l’obligation de notification prévue par le régime de 
sanctions applicables en République démocratique 
du Congo s’agissant de l’envoi d’armes et de matériel 
militaire (résolution 2667 du 20 décembre 2022);
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Y. wijst op de aan de gang zijnde hervormingen van 
het gerecht en van de politie in Congo;

Z. gelet op het feit dat er verkiezingen zijn uitgeroe-
pen voor december 2023 in de DR Congo, maar dat 
de voorbereidingen en registratie reeds vertragingen 
hebben opgelopen;

AA. verwijst naar het begrip “Responsibility to Protect 
(R2P)” (de plicht de bevolking te beschermen tegen 
genocide, oorlogsmisdaden, etnische zuivering en 
misdaden tegen de menselijkheid) van artikel 138 van 
het slotdocument van de Wereldtop van 2005 van de 
zestigste zitting van de Algemene Vergadering van de 
Verenigde Naties, en naar de engagementen van België 
op dat gebied;

BB. beklemtoont dat België sterk gehecht is aan de 
soevereiniteit, de onafhankelijkheid, de eenheid en de 
territoriale integriteit van de DR Congo en alle Staten in 
de regio, evenals aan de beginselen van niet-inmenging, 
goed nabuurschap en regionale samenwerking;

CC. gelet op het Vierde Nationaal Actieplan voor 
Vrouwen, Vrede en Veiligheid dat de Belgische regering 
in februari 2022 heeft goedgekeurd;

DD. attendeert op het nieuwe samenwerkingsakkoord 
dat België op 19 december 2022 met de DR Congo heeft 
gesloten – voor de periode 2023-2027 –, waarbij België 
prioritair focust op kansen voor jongeren, sociale bescher-
ming, gendergelijkheid, vrouwenrechten, preventie van 
gendergerelateerd geweld en de behandeling en sociale 
re-integratie van slachtoffers daarvan, de bescherming 
van het Congobekken, kleinschalige landbouw en het 
verbeteren van de Congolese democratie en rechtsstaat, 
alsook op het feit dat de Belgische ontwikkelingssamen-
werking daartoe jaarlijks 50 miljoen euro uittrekt;

EE. wijst op de “She decides”-projecten van de 
Belgische Ontwikkelingssamenwerking, die betrekking 
hebben op de seksuele en reproductieve gezondheid 
en rechten van de vrouw;

FF. verwijst naar de antwoorden van de minister 
van Buitenlandse Zaken op de vragen die werden ge-
steld tijdens de vergaderingen van de commissie voor 
Buitenlandse Betrekkingen van 15 februari en 8 maart 
2023;

GG. gelet op de bespreking in de Kamer van de 
beleidsnota FOD Buitenlandse Zaken, Buitenlandse 
Handel en Ontwikkelingssamenwerking, ter gelegenheid 
waarvan de minister van Buitenlandse Zaken op 16 no-
vember 2022 aangaande de M23 heeft verklaard: “ uit 

Y. vu les réformes de la justice et de la police congo-
laises en cours;

Z. considérant que des élections ont été convoquées 
en décembre 2023 en RD Congo, mais que les préparatifs 
et les enregistrements ont déjà pris du retard;

AA. faisant référence à la notion de “Responsabilité 
de protéger (R2P)” de l’article 138 (devoir de protéger 
des populations contre le génocide, les crimes de guerre, 
le nettoyage ethnique et les crimes contre l’humanité) 
du document final du Sommet mondial de 2005 de la 
60e session l’Assemblée générale des Nations Unies et 
aux engagements belges en la matière;

BB. vu le ferme attachement de la Belgique à la 
souveraineté, à l’indépendance, à l’unité et à l’intégrité 
territoriale de la RD Congo et de tous les États de la 
région, et les principes de non-ingérence, de bon voi-
sinage et de coopération régionale;

CC. vu le Quatrième Plan d’action national “Femmes, 
Paix, Sécurité” adopté par le gouvernement belge 
en février 2022;

DD. vu le nouvel accord de coopération conclu le 
19 décembre par la Belgique avec la RD Congo – qui 
s’étendra de 2023 à 2027 – dans le cadre duquel la 
Belgique se concentrera en priorité sur les possibilités 
offertes aux jeunes, sur la protection sociale, sur l’égalité 
des genres, sur les droits des femmes, sur la préven-
tion, sur le traitement et la prévention des victimes de la 
violence fondée sur le genre, sur la protection du bassin 
du Congo, sur l’agriculture paysanne, sur l’amélioration 
de la démocratie congolaise et sur l’état de droit et 
considérant que la coopération belge au développement 
dégage annuellement 50 millions d’euros à cet effet;

EE. vu les projets “She decides” de la coopération 
belge au développement, dédiés à la santé et aux droits 
sexuels et reproductifs des femmes;

FF. vu les réponses données par la ministre des Affaires 
étrangères aux questions posées lors des réunions de 
la commission des Relations extérieures du 15 février et 
du 8 mars 2023;

GG. vu le débat à la Chambre sur la note de politique 
générale SPF Affaires étrangères, Commerce extérieur 
et Coopération au développement, au cours duquel la 
ministre des Affaires étrangères a déclaré ce qui suit 
concernant le M23, en date du 16 novembre 2022: 



71783/005DOC 55

C H A M B R E   6 e   S E S S I O N  D E  L A  55 e   L É G I S L AT U R E 2023 2024 K A M E R • 6 e   Z I T T I N G  VA N  D E  55 e   Z I T T I N G S P E R I O D E

verschillende elementen zou blijken dat Rwanda steun 
verleent aan de M23-rebellen. [Ik heb] dit overigens be-
sproken met [mijn] Rwandese ambtgenoot, te New York 
in september 2022, en telefonisch op 30 oktober 2022. 
(...) elke oplossing van het conflict in het oosten van de 
Democratische Republiek Congo vereist dat elke steun 
aan om het even welke gewapende groepering, door wie 
dan ook, wordt stopgezet. De territoriale integriteit van 
elk land moet ook worden gerespecteerd. België steunt 
de bemiddelingsinspanningen, met name de proces-
sen van Nairobi en van Luanda, die de meeste kans 
hebben om tot een duurzame oplossing te leiden. De 
doeltreffendheid en de tenuitvoerlegging van Europese 
of VN-sancties zijn veel onzekerder, al blijven ze een 
instrument dat moet worden ingezet wanneer dat nodig 
is, bijvoorbeeld om de straffeloosheid tegen te gaan.”;

HH. verwijst naar de verschillende gesprekken en 
gedachtewisselingen van de minister van Buitenlandse 
Zaken met:

HH.1. de speciale gezant van de secretaris-generaal 
van de Verenigde Naties voor het gebied van de Grote 
Meren;

HH.2. de speciale vertegenwoordigster van de se-
cretaris-generaal van de Verenigde Naties in de DR 
Congo, tevens hoofd van de MONUSCO;

HH.3. de minister van Buitenlandse Zaken van de 
Democratische Republiek Congo;

HH.4. de minister van Buitenlandse Zaken van Rwanda;

HH.5. de president van Angola;

HH.6. de secretaris-generaal van de Internationale 
Conferentie van het gebied van de Grote Meren;

HH.7. de minister van Buitenlandse Zaken van Angola;

HH.8. de president van de Democratische Republiek 
Congo;

II. herinnert eraan dat België een voortrekkersrol heeft 
gespeeld voor de aanneming van de EU-strategie voor 
de Grote Meren;

JJ. attendeert erop dat de minister van Buitenlandse 
Zaken meermaals het woord heeft genomen tijdens de 
Raad Buitenlandse Zaken van de Europese Unie, gewijd 
aan de problemen in het gebied van de Grote Meren, in 
het bijzonder naar aanleiding van de aanneming van de 
EU-strategie voor de Grote Meren op 20 februari 2023;

“différents éléments démontreraient que le Rwanda 
apporte un soutien aux rebelles du M23. [J’ai] d’ailleurs 
abordé ce sujet avec [mon] homologue rwandais à New 
York en septembre 2022 et par téléphone le 30 octobre 
2022. (...) toute solution au conflit à l’Est de la République 
démocratique du Congo nécessite la fin de tout appui 
à quelque groupe armé que ce soit, par qui que ce 
soit. L’intégrité territoriale de chaque pays doit égale-
ment être respectée. La Belgique soutient les efforts de 
médiation, particulièrement les processus de Nairobi 
et de Luanda qui sont les plus à même d’aboutir à une 
solution durable. L’efficacité et la mise en place des 
sanctions européennes ou onusiennes sont bien plus 
aléatoires, même si celles-ci restent un outil que l’on 
doit mobiliser quand cela est nécessaire, par exemple 
dans le cadre de la lutte contre l’impunité.”;

HH. vu les divers entretiens et échanges de la ministre 
des Affaires étrangères avec:

HH.1. l’envoyé spécial du secrétaire général des 
Nations Unies pour la région des Grands Lacs;

HH.2. la représentante spéciale du secrétaire géné-
ral des Nations Unies en RD Congo et Cheffe de la 
MONUSCO;

HH.3. le ministre des Affaires étrangères de la 
République démocratique du Congo;

HH.4. le ministre des Affaires étrangères du Rwanda;

HH.5. le président de l’Angola;

HH.6. le secrétaire général de la Conférence inter-
nationale sur la région des Grands Lacs;

HH.7. le ministre des Affaires étrangères angolais;

HH.8. le président de la République démocratique 
du Congo;

II. considérant le rôle de premier plan que la Belgique 
a joué pour l’adoption de la Stratégie européenne pour 
la région des Grands Lacs;

JJ. considérant les diverses interventions de la ministre 
des Affaires étrangères au Conseil Affaires étrangères 
de l’Union européenne relatif à cette problématique 
dans la région des Grands Lacs, en particulier suite à 
l’adoption, le 20 février 2023, de la Stratégie européenne 
pour les Grands Lacs;
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KK. attendeert op de Europese sancties van 8 decem-
ber 20222 en de geüpdatet sanctielijst van 28 juli 2023;

LL. gelet op de verklaringen van de hoge vertegen-
woordiger Josep Borrell van 14 februari 2023 over de 
verslechtering van de situatie in het oosten van Congo 
van 14 februari 2023 waarin hij erop aandringt dat Rwanda 
zijn steun aan de M23 moet staken en alle middelen te 
gebruiken om de M23 onder druk te zetten, zodat het 
zich terugtrekt uit de bezette gebieden, zoals bepaald 
in het plan dat op 9 februari 2023 in Nairobi is overeen-
gekomen tussen de stafchefs van de EAC;

MM. gelet op de verklaringen van de hoge verte-
genwoordiger Josep Borrell van 7 juli 2023 over de 
verslechtering van de situatie in het oosten van Congo 
en van de publicatie van het eindverslag van de VN-
deskundigengroep, die onder mandaat staat van het 
VN-Sanctie comité voor de Democratische Republiek 
Congo3;

NN. gelet op de vernieuwde EU-strategie voor de 
Grote Meren van de Raad van de Europese Unie van 
20 februari 2023 waarin gesteld wordt dat de aanhou-
dende instabiliteit in Congo geleid heeft tot een van 

2 https://www .consilium .europa .eu /nl /press /press -releases /2022 /12 /08 /democratic 
-republic -of -the -congo -eu -imposes -restrictive -measures -on -eight -additional 
-individuals/

3 De Europese Unie (EU) is ingenomen met het eindverslag van de VN-deskundigen-
groep, die onder mandaat staat van het VN-Sanctie comité voor de DRC, is diep 
verontrust over een aantal van de bevindingen en steunt de aanbevelingen 
ervan. De EU is tevens ingenomen met de verlenging van het mandaat van de 
VN-deskundigen groep door de VN-Veiligheidsraad.

 De EU is ernstig bezorgd over de verslechterende veiligheids- en humanitaire 
situatie, die onlangs heeft geleid tot een onmiddellijke systeembrede opschaling 
door de Verenigde Naties van humanitaire operaties in het Oosten van Congo. 
De EU is verontwaardigd over de omvang van het geweld en de wreedheden 
die nog steeds ongestraft worden begaan tegen burgers, onder meer door 
M23, FDLR/FOCA, ADF, URDPC/CODECO en Zaïre/MAPI. Zij is ontzet over 
berichten over grootschalig seksueel geweld, waaronder de seksuele uitbuiting 
van ontheemde vrouwen en meisjes, en over de rekrutering van kinderen. De 
EU veroordeelt deze wreedheden en roept alle gewapende groeperingen op 
hun onwettige moorden, verkrachtingen en andere vermeende oorlogsmisdaden 
stop te zetten. Iedereen die verantwoordelijk is voor schendingen van de 
mensenrechten en het internationaal humanitair recht moet voor de rechter 
worden gebracht, en volledige verantwoordingsplicht moet worden gewaarborgd. 
De EU is in dit verband ingenomen met het besluit van de aanklager van het 
Internationaal Strafhof om op verzoek van de autoriteiten van de DRC de in 
Noord-Kivu gepleegde daden te onderzoeken.

 De EU moedigt alle partijen aan een inclusieve politieke dialoog aan te gaan, 
met volledige eerbiediging van de territoriale integriteit en soevereiniteit van 
alle landen in de regio, als de enige mogelijke oplossing voor deze crisis. 
Politieke dialoog verdient de voorkeur boven militaire confrontatie. Militaire 
opties zullen het conflict alleen maar verlengen en het lijden van de bevolking 
doen toenemen. In dit verband prijst de EU de resolute inspanningen van haar 
Afrikaanse partners in het kader van de processen van Luanda en Nairobi, en 
is zij ingenomen met de tot dusver geboekte vooruitgang, met name dankzij de 
inzet van de regionale troepenmacht van de Oost-Afrikaanse Gemeenschap 
(EAC) en de intercongolese dialogen. Zij dringt er bij alle partijen op aan gebruik 
te maken van de regionale, continentale en internationale mechanismen om 
alle conflicten en geschillen vreedzaam op te lossen en vrede te waarborgen. 
De EU spreekt opnieuw haar volledige steun uit voor beide processen en 
benadrukt dat de besluiten, verbintenissen en akkoorden die in het kader 
daarvan zijn bereikt, door iedereen volledig moeten worden uitgevoerd. Zij is 
ingenomen met het resultaat van de vierpartijentop van de Oost-Afrikaanse 
Gemeenschap, de Economische Gemeenschap van Centraal-Afrikaanse 
Staten, de Internationale Conferentie over het gebied van de Grote Meren en 
de Ontwikkelings gemeenschap van Zuidelijk Afrika, onder toezicht van de 
Afrikaanse Unie met deelname van de Verenigde Naties, die op 27 juni 2023 
in Luanda is gehouden, en is bereid de inzet voor een meer gecoördineerd 
optreden ter waarborging van de vrede te steunen.

KK. vu les sanctions européennes du 8 décembre 
20222 et la liste des sanctions actualisée le 28 juillet 2023;

LL. vu les déclarations faites le 14 février 2023 par 
le Haut Représentant Josep Borrell à propos de la 
dégradation de la situation dans l’Est du Congo, à 
l’occasion desquelles il a demandé avec insistance 
que le Rwanda cesse son soutien au M23 et mette tout 
en œuvre pour mettre la pression sur le M23 afin que 
celui-ci se retire des territoires occupés, comme prévu 
dans le plan convenu le 9 février 2023 à Nairobi entre 
les chefs d’État-Major de la CAE;

MM. vu les déclarations faites le 7 juillet 2023 par le 
haut représentant Josep Borrell à propos de la dégradation 
de la situation dans l’Est du Congo et de la publication 
du rapport final du groupe d’experts des Nations Unies 
mandaté par le comité des sanctions des Nations Unies 
sur la République démocratique du Congo3;

NN. vu la stratégie renouvelée de l’Union européenne 
pour la région des Grands Lacs du Conseil de l’Union 
européenne du 20 février 2023, qui indique que l’instabilité 
permanente au Congo a abouti à l’une des plus graves 

2 https://www .consilium .europa .eu /nl /press /press -releases /2022 /12 /08 /democratic 
-republic -of -the -congo -eu -imposes -restrictive -measures -on -eight -additional 
-individuals/

3 L’Union européenne (UE) se félicite du rapport final du groupe d’experts des 
Nations unies mandaté par le comité des sanctions des Nations unies sur la 
République démocratique du Congo (RDC), est profondément troublée par 
certaines de ses conclusions et soutient ses recommandations. L’UE se félicite 
également de la prorogation du mandat du groupe d’experts des Nations unies 
par le Conseil de sécurité de l’Organisation des Nations unies.

 L’UE est gravement préoccupée par la détérioration de la situation sécuritaire 
et humanitaire, qui a récemment conduit à une intensification immédiate des 
opérations humanitaires menées sous l’égide de l’ONU dans l’Est du Congo 
par une mobilisation de tout le système. L’UE est révoltée par les niveaux 
de violence et d’atrocités qui continuent d’être perpétrées en toute impunité 
contre des civils, notamment par le M23, les FDLR/FOCA, les ADF, le groupe 
CODECO-URDPC et le Zaïre/MAPI. Elle est consternée par les rapports faisant 
état de violences sexuelles massivement perpétrées contre les femmes et les 
filles, y compris l’exploitation sexuelle des femmes et des filles déplacées, 
ainsi que le recrutement d’enfants. L’UE condamne ces atrocités et appelle 
tous les groupes armés à mettre fin aux homicides illégaux, aux viols et aux 
autres crimes de guerre présumés. Tous les responsables de violations des 
droits humains et du droit international humanitaire doivent être traduits en 
justice et répondre pleinement de leurs actes. L’UE se félicite à cet égard de 
la décision du procureur de la Cour pénale internationale, à la demande des 
autorités de la RDC, d’examiner les actes commis au Nord-Kivu.

 L’UE encourage toutes les parties à s’engager dans un dialogue politique 
inclusif, pleinement respectueux de l’intégrité territoriale et de la souveraineté 
de tous les pays de la région, comme seule solution possible à cette crise. Le 
dialogue politique doit être préféré à la confrontation militaire, car les options 
militaires ne feront que prolonger le conflit et augmenter les souffrances des 
populations. À cet égard, l’UE salue les efforts résolus déployés par ses 
partenaires africains dans le cadre des processus de Luanda et de Nairobi, 
et se félicite des progrès accomplis jusqu’à présent, notamment grâce au 
déploiement de la force régionale de la Communauté de l’Afrique de l’Est 
(CAE) ainsi qu’aux dialogues inter-congolais. Elle exhorte toutes les parties 
à utiliser les mécanismes régionaux, continentaux et internationaux existants 
pour résoudre pacifiquement les conflits et différends et garantir la paix. Elle 
réaffirme son plein soutien aux deux processus et souligne que les décisions, 
engagements et accords conclus dans leur cadre doivent être intégralement mis 
en œuvre par tous. Elle se félicite des résultats du Sommet quadripartite de la 
Communauté de l’Afrique de l’Est, de la Communauté économique des États 
de l’Afrique centrale, de la conférence internationale sur la région des Grands 
Lacs et de la Communauté de développement de l’Afrique australe, organisé 
sous les auspices de l’Union africaine avec la participation des Nations unies, 
qui s’est tenu à Luanda le 27 juin 2023, et se tient prête à soutenir la volonté 
affichée d’engager une action plus coordonnée pour garantir la paix.
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de ergste en langste humanitaire crisis ter wereld, en 
maakt dat de regio het risico loopt om een bolwerk te 
worden voor binnenlands en internationaal terrorisme 
en transnationale criminele netwerken;

et plus longues crises humanitaires dans le monde et 
fait en sorte que la région court le risque de devenir un 
bastion du terrorisme intérieur et international et des 
réseaux criminels transnationaux;
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OO. gelet op het feit dat op 4 maart 2023 de EU 47 
miljoen euro heeft vrijgemaakt om de bevolking te voor-
zien van de nodige humanitaire hulp door een luchtbrug 
te installeren naar de miljoenenstad Goma;4

PP. attendeert op de diplomatieke bemiddelings - 
inspanningen:

4 De EU veroordeelt met klem de aanhoudende steun en bijstand aan gewapende 
groeperingen door verschillende overheidsactoren, zoals vastgesteld in 
het verslag van de VN-deskundigen groep. De EU roept alle gewapende 
groeperingen op onmiddellijk een einde te maken aan alle vijandelijkheden en 
aanvallen op burgers, hun wapens neer te leggen, zich terug te trekken uit de 
gebieden die zij bezetten, en deel te nemen aan de desbetreffende processen 
van ontwapening, demobilisatie en re-integratie. Met name M23 moet zich 
volledig terugtrekken uit alle bezette gebieden in het Oosten van Congo en 
prioriteit geven aan het kantonnerings proces. Het is van cruciaal belang om 
de locaties voor prekantonnering en kantonnering snel voor te bereiden op de 
ontwapening van M23, en daarbij te onderstrepen dat het programma voor 
ontwapening, demobilisatie, en re-integratie in de gemeenschap (DDRC-S) 
voor voormalige strijders verder moet worden uitgevoerd.

 De EU veroordeelt met klem de steun van Rwanda aan M23 en de militaire 
aanwezigheid van Rwanda in het Oosten van Congo, zoals blijkt uit de verslagen 
van de VN-deskundigen groep. De EU herhaalt haar dringende eis dat Rwanda 
zijn troepen uit het Oosten van de DRC terugtrekt, onmiddellijk alle steun 
aan M23 stopzet en de groep met alle beschikbare middelen onder druk 
zet teneinde de besluiten betreffende de processen van Luanda en Nairobi 
toe te passen. De EU veroordeelt krachtig de steun en samenwerking van 
de DRC met de FDLR/FOCA en andere lokale en buitenlandse gewapende 
groeperingen en dringt er bij de DRC op aan deze onmiddellijk stop te zetten 
en alle wettelijke en legitieme maatregelen te nemen om de burgerbevolking op 
haar grondgebied te beschermen. De EU dringt er bij alle partijen en entiteiten 
die de VN-deskundigengroep inzake de DRC ter discussie stelt, op aan te 
zorgen voor een adequate reactie en een einde te maken aan elke schending 
van de relevante resoluties van de VN-Veiligheidsraad en het toepasselijke 
internationale recht.

 De onderliggende oorzaken van regionale instabiliteit, waaronder de illegale 
exploitatie en smokkel van natuurlijke hulpbronnen, moeten worden aangepakt. 
Natuurlijke hulpbronnen moeten een drijvende kracht worden achter duurzame 
ontwikkeling. Alle staten en belanghebbenden binnen en buiten de regio moeten 
de strijd tegen de handel in natuurlijke hulpbronnen binnen en vanuit de DRC 
opvoeren, evenals de strijd tegen het witwassen van geld dat ten goede komt 
aan gewapende groeperingen en criminele netwerken. De beoogde strategische 
partnerschappen inzake kritieke mineralen tussen de EU en de landen in de 
regio zullen hieraan bijdragen.

 De EU is vastbesloten om, samen met andere gelijkgestemde partners, de DRC 
en haar bevolking te begeleiden op weg naar competitieve, vreedzame, inclusieve 
en transparante verkiezingen in december 2023, waarvoor zij is uitgenodigd 
om als waarnemer op te treden. De EU neemt nota van de voortdurende 
werkzaamheden van de Onafhankelijke Nationale Kiescommissie (CENI). De 
EU neemt tevens nota van de kritiek en zorgen van politieke oppositie partijen 
en maatschappelijke organisaties, die dringend moeten worden aangepakt. 
De EU verzoekt de CENI en alle belanghebbenden samen te werken om de 
verkiezingen volledig inclusief, vrij, transparant en vreedzaam te maken. Dat 
is essentieel voor de consolidatie van de democratie en de stabiliteit in de 
DRC. Om de volledige integriteit van het verkiezingsproces te waarborgen, 
zijn vrijheid van meningsuiting, mediavrijheid, vrijheid van vergadering, vrijheid 
van vereniging, en vrijheid van verplaatsing noodzakelijk. Buitensporig of 
onevenredig gebruik van geweld als reactie op vreedzame demonstraties, en 
willekeurige aanhoudingen horen daar niet bij.

 De EU dringt er bij alle politieke actoren in de DRC op aan haattaal en 
vreemdelingenhaat op alle niveaus actief te veroordelen en te bestrijden, met 
name acties of houdingen die bedoeld zijn om etnische groepen, minderheden 
of religieuze gemeenschappen in diskrediet te brengen, en degenen die 
aanzetten tot geweld of geweld gebruiken ter verantwoording te roepen. De 
EU veroordeelt alle narratieven die het risico op interetnisch geweld kunnen 
vergroten. Pogingen om het land te verdelen op etnische, religieuze, taalkundige, 
regionale of herkomstgronden worden niet getolereerd.

 Conform haar vernieuwde strategie voor het gebied van de Grote Meren zal 
de EU blijven bijdragen tot de beëindiging van gewapende conflicten en de 
bevordering van vrede, democratie en duurzame ontwikkeling in het gebied 
van de Grote Meren, door te helpen de belangrijkste oorzaken van onveiligheid 
en instabiliteit om te zetten in gedeelde kansen en het volledige potentieel van 
de regio te benutten. In dit verband zal de EU overwegen verdere passende 
en gerichte beperkende maatregelen te nemen tegen personen, entiteiten en 
lichamen die verantwoordelijk zijn voor het in stand houden of uitbuiten van 
gewapende conflicten, het destabiliseren van de landen in de regio, ernstige 
schendingen van de mensenrechten en misbruik, en voor het belemmeren van 
het verkiezingsproces in de DRC.

OO. considérant que le 4 mars 2023, l’Union euro-
péenne a dégagé 47 millions d’euros pour fournir à la 
population l’aide humanitaire requise en mettant en place 
un pont aérien vers la ville de Goma où vivent plusieurs 
millions d’habitants;4

PP. vu les efforts diplomatiques de médiation:

4 L’UE condamne fermement le soutien et l’assistance que continuent d’apporter 
aux groupes armés plusieurs acteurs étatiques, identifiés dans le rapport du 
groupe d’experts des Nations unies. L’UE appelle tous les groupes armés 
à cesser immédiatement toutes les hostilités et attaques contre les civils, à 
déposer les armes, à se retirer des zones qu’ils occupent et à participer aux 
processus de désarmement, de démobilisation et de réintégration idoines. Le 
M23 en particulier doit se retirer entièrement de toutes les zones qu’il occupe 
dans l’Est du Congo et donner la priorité au processus de cantonnement. 
Il est crucial de préparer rapidement les sites de pré-cantonnement et de 
cantonnement pour le désarmement du M23, tout en poursuivant la mise en 
œuvre du programme de désarmement, de démobilisation, de réintégration 
et de stabilisation communautaire (DDRC-S) pour les anciens combattants.

 L’UE condamne fermement le soutien apporté par le Rwanda au M23 et la 
présence militaire rwandaise dans l’Est du Congo, révélés dans les rapports 
du groupe d’experts des Nations unies. L’UE réitère sa demande urgente au 
Rwanda de retirer ses troupes de l’Est du Congo, de mettre fin immédiatement 
à tout soutien au M23 et d’utiliser tous les moyens à sa disposition pour faire 
pression sur le groupe afin qu’il se conforme aux décisions prises dans le 
cadre des processus de Nairobi et de Luanda. L’UE condamne fermement la 
RDC et l’exhorte à cesser immédiatement son soutien et sa coopération avec 
les FDLR/FOCA ainsi que les autres groupes armés locaux et étrangers, et 
à prendre toutes les mesures légales et légitimes pour protéger la population 
civile sur son territoire. L’UE exhorte toutes les parties et entités citées dans le 
rapport du groupe d’experts des Nations unies sur la RDC à réagir de manière 
appropriée et à cesser toute violation des résolutions pertinentes du Conseil 
de sécurité de l’ONU et du droit international applicable.

 Les causes profondes de l’instabilité régionale, y compris l’exploitation illégale 
et le trafic des ressources naturelles, doivent être abordées. Les ressources 
naturelles doivent devenir un moteur du développement durable. Tous les 
États et parties prenantes de la région et au-delà doivent intensifier la lutte 
contre le trafic depuis la RDC et sur son territoire, ainsi que la lutte contre le 
blanchiment d’argent au profit des groupes armés et des réseaux criminels. 
Les partenariats stratégiques envisagés entre l’UE et les États de la région en 
ce qui concerne les minéraux critiques contribueront à cet effort.

 L’UE s’est engagée, avec d’autres partenaires partageant les mêmes valeurs, 
à accompagner la RDC et sa population sur la voie d’élections compétitives, 
pacifiques, inclusives et transparentes en décembre 2023, qu’elle a été invitée 
à observer. L’UE prend note du travail mené de manière soutenue par la 
commission électorale nationale indépendante (CENI). L’UE prend également 
note des critiques et des préoccupations exprimées par les partis politiques 
d’opposition et les organisations de la société civile, auxquelles il convient de 
répondre de toute urgence. L’UE invite la CENI et toutes les parties prenantes 
à travailler ensemble pour tenir des élections pleinement inclusives, libres, 
transparentes et pacifiques, qui sont essentielles pour la consolidation de la 
démocratie et de la stabilité en RDC. Garantir la pleine intégrité du processus 
électoral exige la liberté d’expression, des médias, de réunion, d’association et 
de mouvement. Tout usage excessif ou disproportionné de la force en réponse 
à des manifestations pacifiques ou à des détentions arbitraires est incompatible 
avec cette exigence.

 L’UE demande instamment à tous les acteurs politiques de la RDC de condamner 
expressément les discours de haine et la xénophobie à tous les niveaux et 
de s’y opposer, en particulier toute action ou attitude visant à dénigrer un 
groupe ethnique, une minorité ou une communauté religieuse, et de faire en 
sorte que ceux qui incitent à la violence ou y recourent en soient tenus pour 
responsables. L’UE condamne tous les discours qui pourraient accroître le 
risque de déclencher des violences interethniques. Les tentatives de division 
fondées sur des motifs liés à l’ethnie, à la religion, à la langue, à la région ou 
à l’origine ne seront pas tolérées.

 Conformément à sa nouvelle stratégie pour la région des Grands Lacs, l’UE 
continuera à œuvrer pour mettre fin aux conflits armés et promouvoir la paix, 
la démocratie et le développement durable en contribuant à transformer les 
causes profondes de l’insécurité et de l’instabilité en perspectives communes 
pour libérer tout le potentiel de la région. Dans ce contexte, l’UE envisagera de 
prendre de nouvelles mesures restrictives ciblées à l’encontre des personnes, 
entités et organismes responsables de l’entretien ou de l’exploitation de conflits 
armés, de la déstabilisation des pays de la région, de graves violations des 
droits humains et d’atteintes à ces droits, ainsi que de l’obstruction du processus 
électoral en RDC.
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PP.1. van Uhuru Kenyatta, in naam van de East African 
Community, waarvan de DR Congo recent lid is geworden;

PP.2. van de Angolese president, die eveneens de 
International Conference on the Great Lakes Region 
(ICGLR) voorzit;

PP.3. in verband met het initiatief van huidig president 
Tshisekedi om voor het eerst binnen de schoot van de 
East African Community (EAC) een regionale troepen-
macht op te richten voor peacekeeping in Oost-Congo 
(EACRF) waarvan de kosten worden geschat op 350 
miljoen dollar voor de komende 24 maanden;

QQ. gelet op het feit dat er meermaals een staakt-het-
vuren is afgesproken binnen het kader van de EAC tussen 
de strijdende partijen, dat nooit werd gerespecteerd;

RR. gelet ook op de beslissing van 9 februari 2023 
te Nairobi van de legerleiding van de EAC-lidstaten 
om een tijdlijn voor terugtrekking tussen 28 februari en 
30 maart 2023 op te stellen, gespreid over 3 fasen, en 
om vanaf 28 februari 2023 een “EAC Monitoring and 
Verification Mechanism” te ontplooien met het oog op 
het monitoren en verifiëren van het staakt-het-vuren en 
de terugtrekking;

SS. wijst erop dat concrete internationale steun hoog-
nodig is om de vrede, gerechtigheid, de rechtsstaat en 
de eerbiediging van de mensenrechten te herstellen in 
de provincies Ituri, Noord-Kivu en Zuid-Kivu;

TT. gelet op het feit dat slechts 12,8 % van de 
Congolese parlementsleden vrouwen zijn;

UU. overwegende dat het van essentieel be-
lang is om Congolese vrouwen te betrekken bij de 
vredesonderhandelingen;

1. veroorDeelt ten stelligste:

1.1. alle militaire aanvallen van gewapende rebel-
lengroeperingen in het oosten van Congo;

1.2. alle oorlogsmisdaden en misdaden tegen de 
mensheid jegens de bevolking, in het bijzonder jegens 
vrouwen en kinderen;

1.3. het seksueel geweld en het gebruik van ver-
krachting als oorlogswapen in het raam van het conflict;

1.4. de aanvallen en de bedreigingen tegen 
mensenrechtenverdedigers;

1.5. het inzetten van kinderen als strijders;

PP.1. d’Uhuru Kenyatta pour l’East African Community, 
à laquelle la RD Congo vient d’adhérer;

PP.2. du président de l’Angola, qui exerce aussi la 
présidence de la Conférence internationale sur la Région 
des Grands Lacs (CIRGL);

PP.3. liés à l’initiative de l’actuel président Tshisekedi 
visant à mettre sur pied, pour la première fois, au sein 
de l’East African Community (EAC), une force régionale 
de maintien de la paix dans l’Est du Congo (EACRF), 
dont les coûts sont estimés à 350 millions de dollars 
pour les 24 prochains mois;

QQ. considérant que les belligérants ont convenu à 
plusieurs reprises, dans le cadre de la CAE, d’un ces-
sez-le-feu qui n’a jamais été respecté;

RR. vu la décision du 9 février 2023 prise à Nairobi 
par le commandement de l’armée de États membres 
de la CAE visant à fixer un calendrier pour le retrait en 
trois phases des troupes, entre le 28 février et le 30 mars 
2023, et visant à déployer, à partir du 28 février 2023, 
un “Mécanisme de suivi et de contrôle de la CAE” (EAC 
Monitoring and Verification Mechanism) en vue d’assu-
rer le suivi et le contrôle du cessez-le-feu et du retrait;

SS. considérant qu’il est urgent d’apporter une aide 
internationale concrète en vue de rétablir la paix, la 
justice, l’état de droit et le respect des droits humains 
dans les provinces d’Ituri, du Nord-Kivu et du Sud-Kivu;

TT. considérant que les femmes ne représentent que 
12,8 % des députés congolais;

UU. considérant qu’il est crucial d’associer les 
Congolaises aux négociations de paix;

1. ConDamne fermement:

1.1. toutes les attaques militaires commises par les 
groupes rebelles armés dans l’Est du Congo;

1.2. tous les crimes de guerre et les crimes contre 
l’humanité perpétrés à l’encontre de la population, en 
particulier des femmes et des enfants;

1.3. les violences sexuelles et le recours au viol en 
tant qu’arme de guerre dans le cadre du conflit;

1.4. les attaques et les menaces à l’égard des défen-
seurs des droits humains;

1.5. l’utilisation d’enfants comme combattants;



1783/005DOC 5512

C H A M B R E   6 e   S E S S I O N  D E  L A  55 e   L É G I S L AT U R E 2023 2024 K A M E R • 6 e   Z I T T I N G  VA N  D E  55 e   Z I T T I N G S P E R I O D E

1.6. elke oproep tot haat of geweld, alsook elk dis-
criminatoir, suprematistisch en etnocentrisch discours 
tegen bepaalde gemeenschappen en minderheden;

1.7. de steun van Rwanda aan de M23-rebellen en de 
samenwerking tussen de FARDC en de FDLR;

2. roept alle gewapenDe groeperingen in het oosten 
van De DemoCratisChe republieK Congo op om: af te zien 
van geweld, de wapens onmiddellijk en onvoorwaarde-
lijk neer te leggen, alsook de militaire aanvallen tegen 
burgerbevolkingsgroepen en humanitair personeel en 
tegen het MONUSCO-personeel en tegen de snelle-
interventiemacht van de East African Community te 
staken;

3. verzoeKt De feDerale regering:

3.1. steun te verlenen aan de regionale diplomatieke 
inspanningen en aan een zo groot mogelijke transparan-
tie daarbij; inzonderheid de processen van Nairobi en 
Luanda verdienen steun, aangezien ze een de-escalatie 
van het geweld voorstaan en streven naar een duurzame 
vrede in het oosten van Congo; de actieve deelname 
van vrouwen en van het middenveld in de vredesonder-
handelingen te bevorderen;

3.2. de overheden van de landen die lid zijn van de 
EAC, te overhalen zich in te zetten voor het herstel van 
vrede en dialoog en daarbij de onafhankelijkheid, soe-
vereiniteit en territoriale integriteit van de Democratische 
Republiek Congo te eerbiedigen;

3.3. de diplomatieke inspanningen te ondersteunen 
en de coördinatie tussen de verschillende speciale ge-
zanten te versterken met het oog op een bemiddeling 
tussen de DR Congo en Rwanda enerzijds, en andere 
partijen in het conflict anderzijds;

3.4. ondersteuning te bieden aan de door de regionale 
krachten als belangrijk aangemerkte en in het kader 
van het proces van Nairobi bevestigde waarden, zoals 
de eerbiediging van de mensenrechten, de prioritaire 
bescherming van de burgerbevolking en het verwerpen 
van onwettige activiteiten, zoals de onwettige ontginning 
van natuurlijke rijkdommen;

3.5. alle in het oosten van Congo actieve gewapende 
groeperingen er in het kader van het proces van Nairobi 
toe op te roepen de strijd te staken en deel te nemen 
aan het programma dat ontwapening, demobilisatie en 
re-integratie van de gemeenschappen voorstaat (het 
PDDDR-CS-programma); eraan te herinneren dat het 
belangrijk is dat het nationale en het provinciale niveau 
het genoemde programma op dezelfde manier begrijpen, 

1.6. tout appel à la haine et à la violence, ainsi que 
tout discours discriminatoire, suprématiste et ethniciste 
à l’encontre de certaines communautés et minorités;

1.7. l’appui du Rwanda au M23 et la collaboration des 
FARDC au FDLR;

2. appelle tous les groupes armés Dans l’est De la 
république DémoCratique Du Congo: à renoncer à la 
violence, à déposer immédiatement les armes sans 
condition et à cesser les attaques militaires contre les 
populations civiles et le personnel humanitaire; ainsi que 
contre le personnel de la MONUSCO et de la force de 
réaction rapide de la Communauté d’Afrique de l’Est;

3. DemanDe au gouvernement féDéral:

3.1. de soutenir les efforts diplomatiques régionaux 
ainsi que leur transparence maximale, en particulier des 
processus de Nairobi et de Luanda, qui promeuvent la 
désescalade et la recherche d’une pacification durable 
de l’Est du Congo; de promouvoir la participation active 
des femmes et la société civile dans les négociations 
de paix;

3.2. d’exhorter les autorités des pays membres de 
l’EAC à œuvrer au rétablissement de la paix et du dia-
logue, dans le respect de l’indépendance, de la sou-
veraineté et de l’intégrité territoriale de la République 
démocratique du Congo;

3.3. de soutenir les efforts diplomatiques et de renfor-
cer la coordination entre les différents envoyés spéciaux 
pour assurer une médiation entre la RD Congo et le 
Rwanda, et les autres parties au conflit;

3.4. de soutenir l’importance que la force régionale 
actée dans le cadre du Processus de Nairobi accorde 
au respect des droits humains, de la protection en prio-
rité des civils et du rejet d’activités illicites, telles que 
l’extraction illégale de ressources naturelles;

3.5. dans le cadre du processus de Naïrobi, d’appeler 
tous les groupes armés actifs dans l’Est du Congo à 
cesser les combats et à s’engager dans le processus 
de désarmement, de démobilisation et de réintégration 
communautaire (le processus PDDDR-CS); de rappe-
ler l’importance d’une compréhension commune dudit 
programme entre les niveaux national et provincial; ceci, 
afin d’éviter de répéter les erreurs commises lors des 
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teneinde een herhaling te voorkomen van de fouten die 
tijdens vroegere cycli van ontwapening, demobilisatie 
en re-integratie (DDR) zijn gemaakt;

3.6. er nogmaals bij de Rwandese regering op aan 
te dringen dat ze haar financiële of enige andere steun 
aan de M23-rebellenbeweging onmiddellijk staakt en 
haar troepen terugtrekt tot buiten de grenzen van de DR 
Congo en, in het raam van de individuele sancties van 
de Europese Unie of de Verenigde Naties, de nodige 
diplomatieke initiatieven te nemen om de lijst met de op 
basis van hun laakbaar gedrag in Oost-Congo gestrafte 
personen te vervolledigen;

3.7. de Congolese overheid ertoe op te roepen elke 
steun aan de FDLR te staken en de resoluties van de 
Veiligheidsraad met betrekking tot de ontwapening en 
ontbinding van de FDLR toe te passen;

3.8. de onmiddellijke stopzetting te eisen van de 
(zowel directe als indirecte) vormen van financiële, 
logistieke, militaire of strategische steun die Rwanda, 
Oeganda en Burundi aan de gewapende groeperingen 
in het oosten van Congo bieden; via een onderzoek na 
te gaan welke Staten die gewapende groeperingen en 
de rebellie tegen de burgerbevolking blijven steunen; 
aan de verantwoordelijken voor die onaanvaardbare 
inmengingen sancties op te leggen;

3.9. binnen de VN en de EU voor individuele en col-
lectieve sancties te pleiten ten aanzien van:

3.9.1. wie ernstige mensenrechtenschendingen pleegt 
(inclusief de leden van de M23-rebellenbeweging, maar 
ook die van de FDLR);

3.9.2. wie in de DR Congo haatspraak tegen de 
bevolking gebruikt;

3.9.3. wie zich schuldig maakt aan handelingen die 
tegen leden van peacekeepingmissies of tegen huma-
nitaire medewerkers zijn gericht;

3.10. op het internationale niveau te pleiten voor 
meer financiering ten gunste van de humanitaire hulp 
in de DR Congo en voor een vlottere toegang van de 
burgerbevolking tot die hulp;

3.11. het mandaat en de missie van de MONUSCO te 
blijven evalueren en er de nodige verbeteringen in aan 
te brengen opdat de MONUSCO de burgers in Oost-
Congo effectief kan beschermen; eraan te herinneren 
dat de bijdrage aan de effectieve bescherming van de 
burgers in Oost-Congo een opdracht van het MONUSCO-
mandaat is, ter ondersteuning van de Congolese overheid 

précédents cycles de désarmement, de démobilisation 
et de réintégration (DDR);

3.6. de redemander au gouvernement rwandais de 
cesser immédiatement de fournir un soutien financier ou 
d’un autre ordre au mouvement rebelle M23 et d’exiger 
le retrait de ses troupes au-delà des frontières de la 
RD Congo et dans le cadre des sanctions individuelles 
prises par l’Union européenne ou des Nations Unies, 
de prendre les initiatives diplomatiques pertinentes 
pour compléter la liste des personnes sanctionnées en 
fonction de leurs comportements répréhensibles dans 
l’Est du Congo;

3.7. d’appeler les autorités congolaises à cesser 
tout soutien aux FDLR, d’appliquer les résolutions du 
Conseil de sécurité appelant au désarmement et à la 
dissolution des FDLR;

3.8. d’exiger l’arrêt immédiat des différentes formes 
de soutien au niveau financier, logistique, militaire ou 
stratégique (direct et indirect) du Rwanda, de l’Ouganda 
et du Burundi aux groupes armés dans l’Est du Congo; 
via une enquête de déterminer quels sont les pays qui 
continuent à soutenir les groupes armés concernés et 
la rébellion contre les populations civiles; d’imposer 
des sanctions aux responsables de ces ingérences 
inacceptables;

3.9. de plaider au sein de l’ONU et de l’UE pour des 
sanctions individuelles et collectives contre les auteurs:

3.9.1. de violations graves des droits humains (y 
compris les membres du mouvement rebelle M23 mais 
aussi les FDLR);

3.9.2. de discours de haine en RD Congo contre la 
population;

3.9.3. de toute action contre les membres de mis-
sions de maintien de la paix ou prestataires de services 
humanitaires;

3.10. de plaider au niveau international pour augmenter 
les financements de l’aide humanitaire en RD Congo et 
pour en favoriser l’accès aux populations civiles;

3.11. de continuer à évaluer le mandat et la mis-
sion de la MONUSCO et d’apporter les améliorations 
nécessaires pour que la MONUSCO puisse protéger 
efficacement les civils dans l’Est du Congo; de rappeler 
que la contribution à la protection effective des citoyens 
dans l’Est du Congo relève du mandat de la Monusco, 
en appui aux autorités congolaises et d’autres instances 
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en andere betrokken instanties, en dat die bijdrage op 
doeltreffende wijze moet worden uitgevoerd; te herin-
neren aan de verantwoordelijkheid van de DR Congo 
inzake de bescherming van al haar burgers; eraan te 
herinneren dat wanneer het MONUSCO-mandaat eind 
2023 wordt verlengd, de VN-agentschappen die voor hulp 
aan de Congolese burgers bevoegd zijn, gecoördineerd 
met de MONUSCO moeten kunnen optreden; samen 
met de betrokken VN-agentschappen bij te dragen 
aan een onafhankelijke en diepgaande analyse van de 
MONUSCO, na afloop van het mandaat ervan;

3.12. bij de overheden van de Democratische Republiek 
Congo te bepleiten dat ze nagaan of de krijgswet in 
Noord-Kivu en in Ituri kan worden opgeheven en dat 
er een einde zou komen aan de schendingen van de 
mensenrechten die in het Internationaal Verdrag inzake 
Burgerlijke en Politiek Rechten zijn verankerd, alsook 
haar bezorgdheid uit te drukken over de macht die de 
militaire rechtbanken hebben gekregen om burgers in 
die provincies te berechten;

3.13. in een internationaal kader bij te dragen aan de 
snelle tenuitvoerlegging van zowel het actieplan van de 
VN-strategie voor vrede, consolidatie, conflictpreventie 
en -oplossing in het gebied van de Grote Meren (2021-
2023), als van de kaderovereenkomst inzake vrede, 
veiligheid en samenwerking voor de DR Congo en het 
gebied van de Grote Meren;

3.14. eraan te herinneren dat de Democratische 
Republiek Congo het recht en de plicht heeft de integriteit 
van haar grondgebied alsook haar burgerbevolking te 
verdedigen tegen de gewapende groeperingen en tegen 
elke buitenlandse inmenging, met de volledige en on-
verkorte inachtneming van het internationaal humanitair 
recht; erop te wijzen dat de Democratische Republiek 
Congo zich moet blijven inspannen om de rechtsstaat, 
goed bestuur en de degelijkheid van haar instellingen 
te versterken;

3.15. de DR Congo aan te moedigen de veiligheids-
sector te hervormen, om zich uit te rusten met opera-
tionele, verantwoordelijke, integere en professionele 
strijdkrachten;

3.16. in internationaal verband de hervorming van 
het rechtsstelsel in de DR Congo te ondersteunen, met 
name wat betreft de uitbreiding van het aantal openbare 
aanklagers, rechters en rechtbanken, en te voorzien in 
meer financiële en logistieke middelen die nodig zijn om 
een einde te maken aan het geweld, de corruptie en de 
straffeloosheid binnen de FARDC;

3.17. de Congolese regering te wijzen op haar ver-
plichtingen uit hoofde van punt 3 van Resolutie 2667: 

concernées, et doit être mise en œuvre efficacement; 
de rappeler les responsabilités de la RD Congo dans la 
protection de tous ses citoyens; lors du renouvellement 
du mandat de la MONUSCO fin 2023, de rappeler que 
les agences onusiennes compétentes pour l’aide aux 
civils congolais doivent pouvoir coordonner leur action 
avec la MONUSCO; de contribuer avec les agences 
onusiennes compétentes à l’analyse indépendante et 
approfondie de la MONUSCO à la fin de son mandat;

3.12. de plaider auprès des autorités de la République 
démocratique du Congo pour qu’elle évaluer l’opportunité 
de la levée de la loi martiale au Nord-Kivu et en Ituri et 
pour qu’il soit mis fin aux violations des droits humains 
consacrés par le Pacte international relatif aux droits 
civils et politiques, et d’exprimer des préoccupations 
sur le pouvoir donné aux tribunaux militaires de juger 
des civils dans ces provinces;

3.13. d’aider dans un cadre international à la mise 
en œuvre rapide du plan d’action de la Stratégie de 
l’ONU pour la paix, la consolidation, la prévention et la 
résolution du conflit dans les Grands Lacs (2021-2023), 
de même que de l’Accord-cadre de coopération de paix, 
de sécurité et de coopération pour la RD Congo et la 
région des Grands Lacs;

3.14. de rappeler que la République démocratique du 
Congo a le droit et le devoir de défendre l’intégrité de son 
territoire et de défendre sa population civile contre les 
groupes armés et contre toute ingérence extérieure, dans 
le plein et entier respect du droit international humanitaire; 
de rappeler que la République démocratique du Congo 
doit poursuivre ses efforts pour renforcer l’état de droit, 
la bonne gouvernance et la solidité de ses institutions;

3.15. d’encourager la RD Congo à réformer le secteur 
de la sécurité afin de se doter de forces opérationnelles, 
responsables, intègres et professionnelles;

3.16. de soutenir, dans un cadre international, la réforme 
judiciaire en RD Congo, notamment en ce qui concerne 
l’augmentation du nombre de procureurs, de juges et 
de tribunaux, et d’accroître les ressources financières 
et logistiques nécessaires pour mettre fin à la violence, 
à la corruption et à l’impunité au sein de la FARDC;

3.17. de rappeler au gouvernement congolais ses 
obligations liés au point 3 de la Résolution 2667: “Prie 
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(“Requests the Government of DRC to provide a con-
fidential report to the Security Council no later than 31 
May 2023 detailing its efforts to ensure the safe and 
effective management, storage, marking, monitoring 
and security of the national stockpiles of weapons and 
ammunition, as well as efforts to fight arms trafficking 
and diversion.”);

3.18. samen met de Kamer van volksvertegenwoor-
digers te onderzoeken of het wenselijk is de vijfde aan-
beveling van de parlementaire onderzoekscommissie 
betreffende de gebeurtenissen in Rwanda van 6 december 
1997 te schrappen (“Daarom verdient het aanbeveling dat 
België geen contingent meer levert voor VN-operaties in 
landen waarmee vroeger een koloniale relatie bestond. 
Dit mag België evenwel niet weerhouden om, indien 
nodig, op eigen initiatief evacuatie-opdrachten in deze 
landen uit te voeren.”);

3.19. de Congolese autoriteiten ertoe op te roepen 
hun inspanningen op te voeren om nieuwe mensen-
rechtenschendingen en nieuw seksueel geweld in het 
oosten van Congo te voorkomen;

3.20. de Verenigde Naties uitdrukkelijk te verzoeken 
een Internationaal Strafhof voor de DR Congo op te richten 
en steun te verlenen aan de oprichting van gemengde 
gespecialiseerde kamers om recht te laten wedervaren 
aan de slachtoffers van de zwaarste misdaden;

3.21. ertoe op te roepen dat alle slachtoffers recht 
hebben op toegang tot de rechter en op daadwerkelijke 
rechtsmiddelen, met inbegrip van schadevergoedingen, 
alsook dat wie ernstige mensenrechtenschendingen 
heeft gepleegd niet langer in aanmerking komt om deel 
uit te maken van de defensie- en veiligheidskrachten;

3.22. steun te betuigen aan de aanbevelingen uit 
het VN “Mapping Rapport” over de ernstige misdaden 
gepleegd in Congo tussen 1993 en 2003, en in het 
kader van toekomstige initiatieven rond transitionele 
justitie, onder andere recent aangekondigd door de EU 
Commissaris voor Justitie, te pleiten voor een verderzet-
ting van het werk rond gerechtigheid, aansprakelijkheid 
en verzoening;

3.23. erop aan te dringen dat de nationale en inter-
nationale mensenrechtenonderzoekers hun werk in alle 
veiligheid kunnen voortzetten; ervoor te zorgen dat, 
zoals de DR Congo zelf heeft benadrukt, de daders 
van dit bloedbad hun straf, voor het nationale dan wel 
internationale gerecht, niet ontlopen;

3.24. steun te verlenen aan de onderzoeken van 
het Internationaal Strafhof naar de sinds 1 juli 2002 

le gouvernement de la RD Congo de lui présenter, le 
31 mai 2023 au plus tard, un rapport confidentiel fai-
sant état des mesures qu’il aura prises pour assurer 
en toute sûreté et efficacité la gestion, l’entreposage, 
le marquage, la surveillance et la sécurité des stocks 
nationaux d’armes et de munitions et pour lutter contre 
le trafic et le détournement des armes”;

3.18. conjointement avec la Chambre des représen-
tants, d’étudier l’opportunité de l’annulation de la 5e 
conclusion de la commission d’enquête parlementaire 
concernant les évènements du Rwanda du 6 décembre 
1997 (“C’est pourquoi, il serait souhaitable que la Belgique 
ne fournisse plus de contingent aux opérations de l’ONU 
menées dans des pays avec lesquels elle a entretenu 
jadis des relations coloniales. Cependant, cela ne sau-
rait empêcher la Belgique de mener, en cas de besoin, 
de sa propre initiative, des missions d’évacuation dans 
ces pays”);

3.19. d’appeler les autorités congolaises à intensifier 
leurs efforts pour prévenir de nouvelles violations des 
droits humains et violences sexuelles dans l’Est du Congo;

3.20. demander de manière expresse aux Nations 
Unies l’établissement d’un Tribunal pénal international 
pour la RD Congo et le soutien à la mise en place de 
chambres spécialisées mixtes pour rendre justice aux 
victimes des crimes les plus graves;

3.21. de plaider pour que toutes les victimes aient le 
droit d’accéder à la justice et à des recours effectifs, y 
compris des réparations, et que les auteurs de violations 
graves des droits humains soient exclus des forces de 
défense et de sécurité;

3.22. d’exprimer son soutien aux recommandations 
du rapport du Projet Mapping des Nations Unies sur 
les crimes graves commis au Congo entre 1993 et 
2003 et de plaider, dans le cadre des futures initiatives 
en matière de justice transitionnelle, notamment celles 
annoncées récemment par le commissaire européen à 
la Justice, pour la poursuite du travail dans les domaines 
de la justice, de la responsabilité et de la réconciliation;

3.23. d’insister pour que les enquêteurs nationaux et 
internationaux sur les droits humains puissent poursuivre 
leur travail en toute sécurité; de faire en sorte que, comme 
l’a souligné la RD Congo elle-même, les auteurs de ce 
massacre ne restent pas impunis, que ce soit devant la 
justice nationale ou internationale;

3.24. de soutenir les enquêtes de la Cour pénale 
internationale sur les crimes de guerre et crimes contre 
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(inwerkingtreding van het Statuut van Rome) gepleegde 
oorlogsmisdaden en misdaden tegen de menselijkheid 
gedurende de gewapende conflicten in het oosten van 
Congo;

3.25. in het kader van de Verenigde Naties kennis te 
nemen van de verslagen van de VN-deskundigengroep 
van december 2022 en juni 2023 om de individuele 
verantwoordelijkheden vast te stellen bij het geweld of 
andere laakbare daden in Oost-Congo, actie te blijven 
ondernemen waaronder, indien nodig en op basis van 
een consensus onder gelijkgestemde partners, het aan-
nemen van sancties tegenover individuen;

3.26. binnen de VN en de EU een standpunt in te 
nemen teneinde de nodige maatregelen te treffen om 
de bescherming van de vrouwen en van de mensen-
rechtenactivisten te waarborgen, door de Democratische 
Republiek Congo ertoe aan te sporen een alomvattende 
nationale strategie uit te werken met het oog op de 
totstandbrenging van een overgangsjustitie, om aldus 
de straffeloosheid tegen te gaan en recht te doen ge-
schieden voor de slachtoffers van seksueel geweld en 
voor de mensenrechtenactivisten;

3.27. in de voornoemde internationale fora (EU en VN) 
deel te nemen aan de reflectie over de straffeloosheid 
en de mogelijke totstandbrenging van een mechanisme 
van het type “internationaal en/of gemengd gerecht” ter 
aanvulling van de nationale rechtscolleges, teneinde de 
daders van seksueel geweld in het raam van de conflicten 
in de Democratische Republiek Congo te berechten;

3.28. de Congolese regering te steunen bij het nemen 
van concrete maatregelen om de re-integratie in de 
samenleving en de weerbaarheid van de in die context 
verkrachte vrouwen te ondersteunen, alsook om de 
Congolese gerechtelijke diensten alle nodige steun te 
verlenen door te bewerkstelligen dat de slachtoffers 
daadwerkelijk worden gehoord;

3.29. de alomvattende Belgische en Europese bena-
dering te versterken om seksueel geweld in de Demo-
cratische Republiek Congo tegen te gaan en op te 
roepen tot een holistische benadering van dit vraagstuk;

3.30. de Congolese autoriteiten te steunen bij de 
voorbereiding van eerlijke en vreedzame, transparante, 
inclusieve en geloofwaardige verkiezingen die in decem-
ber 2023 zijn gepland; voorts, de Congolese autoriteiten 
er nadrukkelijk op te attenderen dat het belangrijk is dat 
de oostelijke provincies of de gebieden waar onveiligheid 
heerst niet van het verkiezingsproces worden uitgesloten;

3.31. prioriteit te geven aan de bescherming van de 
burgerlijke en democratische ruimte, ook in de belegerde 

l’humanité commis depuis le 1er juillet 2002 (entrée en 
vigueur du Statut de Rome) dans les conflits armés à 
l’Est du Congo;

3.25. dans le cadre des Nations Unies, de se saisir 
des rapports publiés en décembre 2022 et juin 2023 pour 
établir les responsabilités individuelles d’exactions ou 
autres actes répréhensibles commis dans l’Est du Congo, 
et de poursuivre des actions y compris, si nécessaire et 
sur base d’un consensus des partenaires like-minded, 
des sanctions à l’encontre de ces individus;

3.26. de prendre position au sein de l’ONU et de l’UE 
en vue de l’adoption des mesures nécessaires pour 
assurer la protection des femmes et des défenseurs 
des droits humains en exhortant la République démo-
cratique du Congo à élaborer une stratégie nationale 
globale pour la mise en place d’une justice transitionnelle, 
luttant ainsi contre l’impunité et pour la justice pour les 
victimes de violences sexuelles et les défenseurs des 
droits humains;

3.27. au sein des instances internationales précitées 
(UE et ONU), prendre part aux réflexions concernant 
l’impunité et la création éventuelle d’un mécanisme de 
type “juridiction internationale et/ou mixte” en complément 
des juridictions nationales, afin de traduire les auteurs de 
violences sexuelles en justice dans le cadre des conflits 
en République démocratique du Congo;

3.28. d’aider le gouvernement congolais dans la prise 
de mesures concrètes pour soutenir la réinsertion dans 
la société et la résilience des femmes violées dans ce 
contexte, et d’apporter aux services judiciaires congolais 
tout l’appui nécessaire en veillant à ce que les victimes 
soient effectivement entendues;

3.29. de renforcer l’approche globale belge et euro-
péenne pour lutter contre les violences sexuelles en 
République démocratique du Congo et de plaider pour 
une approche holistique de cette question;

3.30. de soutenir les autorités congolaises dans la 
préparation d’élections équitables et pacifiques, transpa-
rentes, inclusives et crédibles prévues en décembre 2023, 
d’attirer pleinement l’attention des autorités congolaises 
sur l’importance du fait que les provinces de l’Est ou les 
zones d’insécurité ne soient pas exclues du processus 
électoral;

3.31. d’accorder la priorité à la protection de l’espace 
civil et démocratique, y compris dans les provinces 
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provincies, alsook aan de bescherming van ngo’s en 
mensenrechtenactivisten;

3.32. de internationale, regionale en Congolese in-
spanningen te ondersteunen om de toenemende ter-
roristische dreiging beter tegen te gaan;

3.33. aangaande de bestrijding van de roofbouw op 
de natuurlijke hulpbronnen:

3.33.1. deel te nemen aan het Europees kader dat 
de invoer verbiedt van ertsen (toermalijn, kassiteriet en 
goud), zeldzame metalen (coltan en kobalt) en kostbare 
tropische houtsoorten die in de Democratische Republiek 
Congo werden geplunderd en illegaal ontgonnen;

3.33.2. de lokale, wettige en ecologisch verantwoorde 
verwerkingsketens te bevorderen;

3.33.3. zoals bepaald door de Europese regelgeving, 
nauwgezet toe te zien op de tenuitvoerlegging van de 
Europese verordening inzake conflictertsen en zich erop 
die manier van te vergewissen dat de Belgische bedrij-
ven, in het raam van de ontginning en van de handel in 
grondstoffen, niet bijdragen tot de schendingen van de 
mensenrechten;

3.34. te ijveren voor de bescherming van natuurge-
bieden die onveilig zijn door de aanwezigheid van troe-
pen, waaronder het Nationaal Park Virunga onder het 
beheer van het Institut congolais pour la conservation 
de la nature (ICCN), dat als UNESCO-werelderfgoed 
het rijkste gebied aan biodiversiteit van het Afrikaanse 
continent herbergt;

3.35. actief deel te nemen aan de tenuitvoerlegging 
van de op 20 februari 2023 aangenomen EU-strategie 
voor de Grote Meren.

assiégées, ainsi qu’à la protection des ONG et des 
défenseurs des droits humains;

3.32. de soutenir les efforts internationaux, régionaux 
et congolais afin de mieux lutter contre la menace ter-
roriste croissante;

3.33. concernant la lutte contre l’exploitation des 
ressources naturelles:

3.33.1. de participer au cadre européen qui interdit 
l’importation des ressources minérales (tourmaline, 
cassitérite et or), des métaux rares (coltan et cobalt) et 
des bois tropicaux précieux qui ont été pillés et exploités 
illégalement en République démocratique du Congo;

3.33.2. de promouvoir des filières de transformation 
locales, légales et respectueuses de l’environnement;

3.33.3. comme le prévoit la réglementation européenne, 
de surveiller de près la mise en œuvre du règlement 
européen sur les minerais de conflit et de s’assurer ainsi 
que les entreprises belges ne contribuent pas aux vio-
lations des droits humains dans le cadre de l’extraction 
et du commerce des matières premières;

3.34. d’œuvrer à la protection des zones naturelles en 
danger en raison de la présence de troupes, notamment 
du Parc National des Virunga de l’Institut congolais pour 
la conservation de la nature (ICCN), qui abrite la zone la 
plus riche en biodiversité du continent africain, en tant 
que patrimoine mondial de l’UNESCO;

3.35. de participer activement à la mise en œuvre 
de la Stratégie européenne pour la région des Grands 
Lacs adoptée le 20 février 2023.

Brussel, 23 november 2023

De voorzitster van de Kamer  
van volksvertegenwoordigers,

De griffier van de Kamer  
van volksvertegenwoordigers,

Bruxelles, le 23 novembre 2023

La présidente de la Chambre  
des représentants,

Le greffier de la Chambre  
des représentants,

Eliane Tillieux

Jan Deltour
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